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&1.The Fox and the Lion

A fox who had never seen a lion, when by chance he met him for
the first time,was so terrified that he almost died of fright. When he
met him the second time, he was still afraid,but managed to disguise
his fear. When he saw him the third time, he was so much embold-
ened that he went up to him and asked him how he did.

Familiarity breeds contempt.

(1) terrified adj. FE MWK, A0
(2) fright n. Et, 2R

(3) disguise v. thi

(4) emboldened adj . At AH & HY

H|Erxd(T) 55 (F):

(D When a fox met a lion for the first time, he was so terrified
that he died of fright.

When the fox met a lion for the second time, he appeared as

frightened as the first time.
(3) When he met a lion for the third time, he appeared very happy
1



